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MODIFICATION No 002 À L’INVITATION À SOUMISSIONNER 

La modification no 002 à l’invitation à soumissionner vise à : 

1) publier les questions des fournisseurs concernant l’invitation et les réponses fournies; et 
2) modifier l’invitation. 

************************************************************************************************************ 

1)  Voici les questions reçues et les réponses fournies : 

QUESTION 1: 
« Nous aimerions avoir une précision concernant l’article 10 : LANGUE DE TRAVAIL – “L’entrepreneur, 
les services médicaux et le personnel de la gestion des comptes doivent être en mesure de lire, d’écrire 
et de parler le français et l’anglais couramment”. »  

Tout le personnel médical, y compris les employés dont les services sont offerts sur place, au Centre de 
surveillance de l’immigration de Toronto, doit-il pouvoir lire, écrire et parler le français et l’anglais 
couramment? 

RÉPONSE 1: 
Une modification a été apportée à l’article 10 de l’énoncé des travaux, grâce à la modification de 
l’invitation à soumissionner 002. Veuillez consulter l’article 2a ci-dessous.   

QUESTION 2: 
« En ce qui a trait aux exigences de sécurité à 7.3, partie 7, nous aimerions savoir si les ressources 
médicales proposées seraient approuvées afin d’offrir les services demandés dans la DP si elles sont en 
voie d’obtenir une cote de fiabilité de la DSIC. »

RÉPONSE 2: 
Non. Conformément à 6.1(a), partie 6, les exigences de sécurité doivent être satisfaites au moment de la 
clôture des soumissions.   

QUESTION 3:
« Si une cote de fiabilité est requise, l’ASFC approuverait-elle un plan de transition grâce auquel le 
personnel actuel qui possède une cote de sécurité demeurera en poste au centre de surveillance 
pendant que nos ressources proposées attendent une approbation de la DSIC? En outre, l’ASFC 
accepterait-elle de regrouper les ressources actuelles et les ressources proposées dans l’optique où 
nous étions le promoteur retenu? » 

RÉPONSE 3: 
Non. Conformément à 6.1(a), partie 6, les exigences de sécurité doivent être satisfaites au moment de la 
clôture des soumissions.   

2)  Modifications à l’invitation à soumissionner: 

2a. À l’annexe A, de la soumissions, “ Énoncé des travaux ”,

Supprimer: L’article 10.0, Langue de Travail, dans son intégralité; et 

Insérer: L’entrepreneur, les services médicaux et le personnel de la gestion des comptes 
doivent être en mesure de lire, d’écrire et de parler l’anglais couramment. 

TOUTES LES AUTRES MODALITÉS DEMEURENT INCHANGÉES. 


